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6 Vorwort

Vorwort

Liebe Lernerinnen, liebe Lerner,

Italienisch üben Lesen & Schreiben A1  ist ein Übungsbuch für Anfänger mit  

geringen Vorkenntnissen zum selbstständigen Üben und Wiederholen. Es  

eignet sich auch für den unterrichtsbegleitenden Einsatz, zur Überbrückung 

von Kurspausen oder zur Vorbereitung auf Prüfungen der Niveaustufe A1 des 

Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens.

Italienisch üben Lesen & Schreiben A1  orientiert sich an den gängigen A1-Lehr- 

werken für den Kursunterricht und trainiert die Fertigkeiten Lesen und Schreiben 

auf diesem Niveau. Die abwechslungsreichen Übungen behandeln alle für die 

Bewältigung der schriftlichen Alltagskommunikation wichtigen Themen und den 

entsprechenden Wortschatz. Authentische Textsorten wie E-Mail, Formular oder 

Chat unterstützen dabei das Leseverstehen und geben Ihnen mehr Sicherheit im 

schriftlichen Ausdruck.

Die Lösungen zu allen Übungen finden Sie im Anhang. Zu den Übungen, in denen 

Sie selbst einen Text schreiben sollen, geben wir jeweils eine mögliche Lösung an.

Und nun wünschen wir Ihnen viel Spaß und viel Erfolg!

Autorin und Verlag
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 A Primi contatti

 A Tutto bene?

1a Die Nachrichten von Erica an Paolo sind durcheinandergeraten. Bringen Sie 
sie wieder in die richtige Reihenfolge.

1b Füllen Sie das Anmeldeformular für Ambers Fotokurs mithilfe 
der Informationen aus Übung 1a aus.

Ciao Erica! Come stai?

Non c’è male! Ho una nuova ragazza  …

Si chiama Amber… Amber Jones. Non la conosci. Viene al corso di fotografi a.

Ha 26 anni. 

È inglese, di Manchester, ma adesso vive qui a Milano. 

È impiegata. Erica, ma sei veramente curiosa!!

E quanti anni ha?

Ma scusa, è straniera? Di dov’è?

È molto giovane… E che lavoro fa?

Veramente?! La conosco? Come si chiama?

Ciao Paolo! Bene, grazie! E tu?1

Nome:  

Cognome: 

Luogo di nascita: 

Nazionalità: 

Età: 

Professione: 
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1c Nun melden Sie sich für einen Zeichenkurs in der Toskana an. Füllen Sie das 
Anmeldeformular mit Ihren persönlichen Angaben aus.

1d Wie sagt man es auf Italienisch? Suchen Sie in den Nachrichten von 
Übung 1a die Wendungen für folgende Situationen.

1. Sich nach dem Befi nden erkundigen … 

 … und darauf reagieren: 

2. Sich nach einem Namen erkundigen: 

3. Nach der Herkunft einer Person fragen … 

 … und darauf antworten: 

4. Nach dem Alter einer Person fragen … 

 … und darauf antworten: 

5. Nach dem Beruf einer Person fragen … 

 … und darauf antworten: 

1e Sie chatten mit Ihrer Freundin Rita, aber einige Ihrer Antworten sind plötzlich 
unvollständig. Ergänzen Sie die Lücken.

Nome:  

Cognome: 

Luogo di nascita: 

Nazionalità: 

Età: 

Professione: 

Ciao, tutto bene?

Sto benissimo! Sono in Francia con un amico!

Fabien Perdigot.

Rita, che sorpresa!  ?

Un amico? Veramente?  ?


